
POLSKI 

Instrukcja obsługi dla rowerowej lampki LED 

Wskazówki dotyczące użytkowania: 

• Zainstaluj lampkę zgodnie z instrukcją producenta, upewniając się, że jest ona stabilnie zamocowana na rowerze. 

• Włącz lampkę przed każdą jazdą, aby zapewnić odpowiednią widoczność. 

• Jeśli lampka ma różne tryby świecenia, wybierz tryb odpowiedni do warunków oświetleniowych i Twoich potrzeb 

(np. tryb migający w dzień, ciągły w nocy). 

• Regularnie sprawdzaj poziom naładowania akumulatora (w przypadku lampki na akumulator) lub wymieniaj 

baterie. 

Pielęgnacja: 

• Regularnie czyść lampkę z kurzu, brudu i błota, zwłaszcza po jeździe w trudnych warunkach pogodowych. 

• Używaj miękkiej, wilgotnej ściereczki do czyszczenia soczewki, aby nie porysować powierzchni. 

• W przypadku lampki akumulatorowej regularnie ładować akumulator, aby zapewnić długi czas pracy. 

Utylizacja: 

• Części metalowe: Oddaj do lokalnego punktu recyklingu metali. 

• Części plastikowe: Utylizuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu plastiku. 

• Zużyte akumulatory/baterie: Oddaj zużyte akumulatory i baterie w odpowiednich punktach zbiórki 

elektroodpadów. 

 

ENGLISH 

User manual for the LED bicycle light 

Usage instructions: 

• Install the light according to the manufacturer's instructions, ensuring it is securely mounted on the bike. 

• Turn on the light before each ride to ensure proper visibility. 

• If the light has different lighting modes, select the one appropriate for the lighting conditions and your needs (e.g., 

flashing mode during the day, steady mode at night). 

• Regularly check the battery level (if rechargeable) or replace the batteries as needed. 

Maintenance: 

• Regularly clean the light from dust, dirt, and mud, especially after riding in harsh weather conditions. 

• Use a soft, damp cloth to clean the lens to avoid scratching the surface. 

• For rechargeable lights, charge the battery regularly to ensure long operating time. 

Disposal: 

• Metal parts: Dispose of them at a local metal recycling point. 

• Plastic parts: Dispose of them according to local plastic recycling regulations. 

• Used batteries: Dispose of used batteries and accumulators at designated electronic waste collection points. 

 

ČESKY 

Návod k použití pro LED světlo na kolo 

Pokyny k použití: 



• Nainstalujte světlo podle pokynů výrobce, ujistěte se, že je pevně připevněno na kole. 

• Před každou jízdou zapněte světlo, abyste zajistili dostatečnou viditelnost. 

• Pokud má světlo různé režimy svícení, vyberte ten vhodný pro aktuální podmínky (např. blikající režim přes den, 

stálý režim v noci). 

• Pravidelně kontrolujte stav baterie (u nabíjecího světla) nebo vyměňujte baterie podle potřeby. 

Údržba: 

• Pravidelně čistěte světlo od prachu, špíny a bláta, zejména po jízdě za špatného počasí. 

• Používejte měkký vlhký hadřík k čištění čočky, abyste nepoškrábali povrch. 

• U nabíjecího světla pravidelně nabíjejte baterii, abyste zajistili dlouhou dobu provozu. 

Likvidace: 

• Kovové části: Odevzdejte je na místní sběrný bod pro recyklaci kovů. 

• Plastové části: Likvidujte je podle místních pravidel pro recyklaci plastů. 

• Použité baterie: Odevzdejte použité baterie a akumulátory na určených sběrných místech pro elektronický odpad. 

 

SLOVAK 

Návod na použitie pre LED svetlo na bicykel 

Pokyny na použitie: 

• Nainštalujte svetlo podľa pokynov výrobcu, uistite sa, že je pevne pripevnené na bicykli. 

• Pred každou jazdou zapnite svetlo, aby ste zabezpečili dostatočnú viditeľnosť. 

• Ak svetlo má rôzne režimy svietenia, vyberte ten vhodný pre aktuálne podmienky (napr. blikanie cez deň, stály 

režim v noci). 

• Pravidelne kontrolujte stav batérie (u nabíjacieho svetla) alebo vymieňajte batérie podľa potreby. 

Údržba: 

• Pravidelne čistite svetlo od prachu, špiny a blata, najmä po jazde v nepriaznivých poveternostných podmienkach. 

• Používajte mäkkú vlhčenú handričku na čistenie šošovky, aby ste nepoškrabali povrch. 

• U nabíjacieho svetla pravidelne nabíjajte batériu, aby ste zabezpečili dlhú prevádzkovú dobu. 

Likvidácia: 

• Kovové časti: Odovzdajte ich na miestne recyklačné miesto pre kovy. 

• Plastové časti: Likvidujte ich podľa miestnych pravidiel pre recykláciu plastov. 

• Použité batérie: Odovzdajte použité batérie a akumulátory na určených miestach zberu elektroodpadu. 

 

DEUTSCH 

Benutzerhandbuch für LED-Fahrradlicht 

Verwendungshinweise: 

• Installieren Sie das Licht gemäß den Anweisungen des Herstellers und stellen Sie sicher, dass es sicher am Fahrrad 

montiert ist. 

• Schalten Sie das Licht vor jeder Fahrt ein, um eine ausreichende Sichtbarkeit zu gewährleisten. 

• Wenn das Licht verschiedene Leuchtmodi hat, wählen Sie den Modus, der den Lichtbedingungen und Ihren 

Bedürfnissen entspricht (z.B. Blinkmodus tagsüber, Dauerlicht nachts). 

• Überprüfen Sie regelmäßig den Batteriestand (bei wiederaufladbaren Lichtern) oder tauschen Sie die Batterien aus. 



Wartung: 

• Reinigen Sie das Licht regelmäßig von Staub, Schmutz und Schlamm, besonders nach Fahrten bei schwierigen 

Wetterbedingungen. 

• Verwenden Sie ein weiches, feuchtes Tuch, um die Linse zu reinigen, um Kratzer zu vermeiden. 

• Bei wiederaufladbaren Lichtern laden Sie den Akku regelmäßig auf, um eine lange Betriebsdauer zu gewährleisten. 

Entsorgung: 

• Metallteile: Entsorgen Sie sie an einem lokalen Recyclingpunkt für Metall. 

• Kunststoffteile: Entsorgen Sie sie gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoffrecycling. 

• Benutzte Batterien: Entsorgen Sie gebrauchte Batterien und Akkus an den dafür vorgesehenen Sammelstellen für 

Elektroschrott. 

 

UKRAINIAN 

Інструкція з використання для LED-лампочки для велосипеда 

Інструкції з використання: 

• Встановіть лампу відповідно до інструкцій виробника, переконайтесь, що вона надійно закріплена на 

велосипеді. 

• Увімкніть лампу перед кожною поїздкою, щоб забезпечити належну видимість. 

• Якщо лампа має різні режими світла, виберіть той, який підходить для поточних умов (наприклад, 

миготливий режим вдень, постійне світло вночі). 

• Регулярно перевіряйте рівень заряду акумулятора (для акумуляторних ламп) або замінюйте батареї. 

Догляд: 

• Регулярно очищайте лампу від пилу, бруду та грязі, особливо після поїздок за складних погодних умов. 

• Використовуйте м'яку вологу тканину для очищення лінзи, щоб не подряпати поверхню. 

• Для акумуляторних ламп регулярно заряджайте акумулятор, щоб забезпечити довгий час роботи. 

Утилізація: 

• Металеві частини: Викиньте в місцеву точку переробки металів. 

• Пластикові частини: Викиньте згідно з місцевими правилами переробки пластикових виробів. 

• Використані акумулятори: Здайте використані акумулятори та батареї на спеціальних пунктах збору 

електронних відходів. 

 

ROMÂNĂ 

Manual de utilizare pentru lumina LED de bicicletă 

Instrucțiuni de utilizare: 

• Instalați lumina conform instrucțiunilor producătorului, asigurându-vă că este fixată corespunzător pe bicicletă. 

• Porniți lumina înainte de fiecare călătorie pentru a asigura o vizibilitate adecvată. 

• Dacă lumina are diferite moduri de iluminare, selectați modul corespunzător condițiilor de iluminare și nevoilor 

dvs. (de exemplu, modul intermitent pe timp de zi, modul continuu noaptea). 

• Verificați regulat nivelul bateriei (pentru lumini reîncărcabile) sau înlocuiți bateriile. 

Întreținere: 

• Curățați regulat lumina de praf, murdărie și nămol, mai ales după călătorii în condiții meteo dificile. 

• Folosiți o cârpă moale și umedă pentru a curăța lentila, pentru a evita zgârierea suprafeței. 



• Pentru luminile reîncărcabile, încărcați bateria periodic pentru a asigura o durată lungă de utilizare. 

Eliminare: 

• Piese metalice: Depuneți-le într-un punct local de reciclare a metalelor. 

• Piese din plastic: Eliminați-le conform reglementărilor locale de reciclare a plasticului. 

• Baterii uzate: Depuneți bateriile și acumulatorii uzati în punctele de colectare a deșeurilor electronice. 

 

HUNGARIAN 

Használati útmutató LED-es kerékpár lámpához 

Használati utasítások: 

• Szerelje fel a lámpát a gyártó utasításai szerint, győződjön meg róla, hogy biztonságosan rögzítve van a biciklin. 

• Mielőtt elindulna, kapcsolja be a lámpát a megfelelő láthatóság biztosítása érdekében. 

• Ha a lámpa különböző fényerő módokkal rendelkezik, válassza ki a megfelelő módot az aktuális fényviszonyokhoz 

és szükségletekhez (pl. villogó mód nappal, állandó fény éjszaka). 

• Rendszeresen ellenőrizze az akkumulátor töltöttségi szintjét (akkumulátorral működő lámpáknál), vagy cserélje ki 

az elemeket. 

Karbantartás: 

• Rendszeresen tisztítsa meg a lámpát a por, piszok és sár eltávolításához, különösen rossz időjárási körülmények 

között végzett tekerés után. 

• Használjon puha, nedves ruhát a lencse tisztításához, hogy elkerülje a karcolásokat. 

• Akkumulátorral működő lámpák esetén rendszeresen töltse fel az akkumulátort, hogy biztosítsa a hosszú üzemidőt. 

Ártalmatlanítás: 

• Fém alkatrészek: Helyezze el őket a helyi fémhulladék-újrahasznosító ponton. 

• Műanyag alkatrészek: Ártalmatlanítsa őket a helyi műanyag újrahasznosítási szabályok szerint. 

• Elhasználódott akkumulátorok: Helyezze a használt akkumulátorokat és elemeket a kijelölt elektronikai 

hulladékgyűjtő pontokba. 

BULGARIAN 

Ръководство за употреба на LED светлина за колело 

Инструкции за употреба: 

• Инсталирайте лампата според инструкциите на производителя, уверете се, че е здраво закрепена на 

колелото. 

• Включете лампата преди всяко каране, за да осигурите правилна видимост. 

• Ако лампата има различни режими на светене, изберете този, който отговаря на условията на осветеност и 

вашите нужди (например, мигащ режим през деня, постоянен режим през нощта). 

• Редовно проверявайте нивото на батерията (за акумулаторни лампи) или сменяйте батериите, когато е 

необходимо. 

Поддръжка: 

• Почиствайте редовно лампата от прах, мръсотия и кал, особено след каране при неблагоприятни 

метеорологични условия. 

• Използвайте мека влажна кърпа за почистване на лещата, за да избегнете надрасквания. 

• За акумулаторни лампи, редовно зареждайте батерията, за да осигурите дълго време за работа. 

Утилизация: 



• Метални части: Изхвърлете ги в местен пункт за рециклиране на метали. 

• Пластмасови части: Изхвърлете ги съгласно местните правила за рециклиране на пластмаса. 

• Използвани батерии: Изхвърлете използваните батерии и акумулатори в специализирани точки за събиране 

на електронни отпадъци. 

 

GREEK 

Οδηγίες χρήσης για το LED φως ποδηλάτου 

Οδηγίες χρήσης: 

• Εγκαταστήστε το φως σύμφωνα με τις οδηγίες του κατασκευαστή, εξασφαλίζοντας ότι είναι σταθερά 

τοποθετημένο στο ποδήλατο. 

• Ενεργοποιήστε το φως πριν από κάθε ποδηλασία για να εξασφαλίσετε τη σωστή ορατότητα. 

• Εάν το φως διαθέτει διαφορετικούς τρόπους φωτισμού, επιλέξτε τον κατάλληλο για τις συνθήκες φωτισμού και τις 

ανάγκες σας (π.χ., αναβοσβήνοντος τύπου φως τη μέρα, συνεχές φως τη νύχτα). 

• Ελέγχετε τακτικά το επίπεδο της μπαταρίας (για φωτιστικά με επαναφορτιζόμενες μπαταρίες) ή αντικαθιστάτε τις 

μπαταρίες όταν χρειάζεται. 

Συντήρηση: 

• Καθαρίζετε τακτικά το φως από τη σκόνη, τη βρωμιά και τη λάσπη, ιδιαίτερα μετά από ποδηλασία σε δυσμενείς 

καιρικές συνθήκες. 

• Χρησιμοποιήστε ένα μαλακό, υγρό πανί για να καθαρίσετε τον φακό για να αποφύγετε γρατζουνιές. 

• Για φωτιστικά με επαναφορτιζόμενες μπαταρίες, φορτίστε την μπαταρία τακτικά για να εξασφαλίσετε μεγάλο 

χρόνο λειτουργίας. 

Ανακύκλωση: 

• Μεταλλικά μέρη: Απορρίψτε τα σε τοπικό σημείο ανακύκλωσης μετάλλων. 

• Πλαστικά μέρη: Απορρίψτε τα σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς ανακύκλωσης πλαστικών. 

• Χρησιμοποιημένες μπαταρίες: Απορρίψτε τις χρησιμοποιημένες μπαταρίες και συσσωρευτές σε ειδικούς χώρους 

συλλογής ηλεκτρονικών αποβλήτων. 

 

LITHUANIAN 

Naudojimo instrukcija LED dviračio žibintui 

Naudojimo instrukcijos: 

• Įdiekite žibintą pagal gamintojo instrukcijas, užtikrindami, kad jis būtų tvirtai pritvirtintas prie dviračio. 

• Įjunkite žibintą prieš kiekvieną važiavimą, kad užtikrintumėte tinkamą matomumą. 

• Jei žibintas turi kelis švietimo režimus, pasirinkite tinkamą režimą pagal apšvietimo sąlygas ir jūsų poreikius (pvz., 

mirksintis režimas dieną, pastovus režimas naktį). 

• Reguliariai tikrinkite baterijos lygį (jei žibintas su akumuliatoriumi) arba pakeiskite baterijas, kai reikia. 

Priežiūra: 

• Reguliariai valykite žibintą nuo dulkių, purvo ir purvo, ypač po važiavimo blogomis oro sąlygomis. 

• Naudokite minkštą drėgną audinį lęšiui valyti, kad nesubraižytumėte paviršiaus. 

• Akumuliatorinius žibintus reguliariai kraukite, kad užtikrintumėte ilgą veikimo laiką. 

Atliekų tvarkymas: 

• Metalinės dalys: Pateikite jas į vietinį metalo perdirbimo punktą. 

• Plastiko dalys: Išmeskite jas pagal vietinius plastikų perdirbimo reikalavimus. 



• Naudotos baterijos: Išmeskite naudotas baterijas ir akumuliatorius specialiose elektronikos atliekų surinkimo 

vietose. 

 

LATVIAN 

Lietošanas instrukcija LED velosipēda gaismai 

Lietošanas instrukcijas: 

• Uzstādiet gaismu atbilstoši ražotāja instrukcijām, pārliecinoties, ka tā ir stingri piestiprināta pie velosipēda. 

• Ieslēdziet gaismu pirms katras braukšanas, lai nodrošinātu pienācīgu redzamību. 

• Ja gaismai ir dažādi apgaismojuma režīmi, izvēlieties atbilstošo režīmu atbilstoši apgaismojuma apstākļiem un jūsu 

vajadzībām (piemēram, mirgojošais režīms dienā, pastāvīgs režīms naktī). 

• Regulāri pārbaudiet akumulatora uzlādes līmeni (ja gaisma ir uzlādes režīmā), vai nomainiet baterijas, kad 

nepieciešams. 

Apkope: 

• Regulāri notīriet gaismu no putekļiem, netīrumiem un dubļiem, īpaši pēc braukšanas sliktos laika apstākļos. 

• Lietojiet mīkstu mitru drānu, lai notīrītu objektīvu, lai izvairītos no skrāpējumiem. 

• Uzlādes gaismas gadījumā regulāri uzlādējiet akumulatoru, lai nodrošinātu ilgu darbības laiku. 

Pārstrāde: 

• Metāla daļas: Pārsūtiet tās vietējā metāla pārstrādes punktā. 

• Plastmasas daļas: Izmantojiet saskaņā ar vietējiem plastmasas pārstrādes noteikumiem. 

• Lietotas baterijas: Izmantojiet atbilstošus elektronisko atkritumu savākšanas punktus, lai likvidētu izmantotas 

baterijas. 

 

FINNISH 

Käyttöohjeet LED-pyörävalolle 

Käyttöohjeet: 

• Asenna valo valmistajan ohjeiden mukaan varmistaen, että se on tukevasti kiinnitetty pyörään. 

• Käynnistä valo ennen jokaista ajamista varmistaaksesi asianmukaisen näkyvyyden. 

• Jos valossa on eri valaistusmoodit, valitse sopiva moodi valaistusolosuhteiden ja tarpeidesi mukaan (esim. vilkkuva 

tila päivällä, jatkuva valo yöllä). 

• Tarkista säännöllisesti akun varaus (jos valo on ladattava) tai vaihda paristot tarvittaessa. 

Huolto: 

• Puhdista valo säännöllisesti pölystä, mudasta ja lialta, erityisesti huonoissa sääolosuhteissa ajamisen jälkeen. 

• Käytä pehmeää kosteaa liinaa linssin puhdistamiseen, jotta et naarmuta pintaa. 

• Ladattavat valot on ladattava säännöllisesti pitkäaikaisen käyttöajan varmistamiseksi. 

Hävittäminen: 

• Metalliosat: Vie ne paikalliseen metallinkierrätyspisteeseen. 

• Muoviosat: Hävitä ne paikallisten muovinkierrätyssääntöjen mukaan. 

• Käytetyt paristot: Vie käytetyt paristot ja akut erityisiin elektroniikkaroskien keräyspisteisiin. 

CROATIAN 

Upute za uporabu za LED svjetlo za bicikl 



Upute za uporabu: 

• Instalirajte svjetlo prema uputama proizvođača, osigurajte da je čvrsto pričvršćeno na bicikl. 

• Uključite svjetlo prije svake vožnje kako biste osigurali odgovarajuću vidljivost. 

• Ako svjetlo ima različite načine svjetljenja, odaberite onaj koji odgovara uvjetima osvjetljenja i vašim potrebama 

(npr. trepćući način tijekom dana, stalno svjetlo noću). 

• Redovito provjeravajte stanje baterije (za punjiva svjetla) ili zamijenite baterije po potrebi. 

Održavanje: 

• Redovito čistite svjetlo od prašine, prljavštine i blata, posebno nakon vožnje u lošim vremenskim uvjetima. 

• Koristite meku vlažnu krpu za čišćenje leće kako biste izbjegli ogrebotine na površini. 

• Za punjiva svjetla redovito punite bateriju kako biste osigurali dugotrajnu upotrebu. 

Zbrinjavanje: 

• Metalni dijelovi: Odložite ih na lokalnom reciklažnom centru za metal. 

• Plastični dijelovi: Zbrinite ih prema lokalnim pravilima za reciklažu plastike. 

• Korištene baterije: Odložite korištene baterije i akumulatore u odgovarajuće punktove za skupljanje elektroničkog 

otpada. 

 

SLOVENIAN 

Navodila za uporabo za LED svetilko za kolo 

Navodila za uporabo: 

• Namestite svetilko v skladu z navodili proizvajalca in se prepričajte, da je trdno pritrjena na kolo. 

• Vklopite svetilko pred vsako vožnjo, da zagotovite ustrezno vidljivost. 

• Če ima svetilko različne načine osvetlitve, izberite tistega, ki ustreza svetlobnim pogojem in vašim potrebam (npr. 

utripajoči način podnevi, stalen način ponoči). 

• Redno preverjajte stanje baterije (za svetilke z akumulatorji) ali zamenjajte baterije po potrebi. 

Vzdrževanje: 

• Redno čistite svetilko od prahu, umazanije in blata, še posebej po vožnji v slabih vremenskih pogojih. 

• Uporabite mehko, vlažno krpo za čiščenje leče, da se izognete praskam na površini. 

• Za svetilke z akumulatorji jih redno polnite, da zagotovite dolgo trajanje uporabe. 

Odstranjevanje: 

• Kovinski deli: Oddajte jih na lokalnem zbirnem mestu za reciklažo kovin. 

• Plastični deli: Oddajte jih v skladu z lokalnimi predpisi za reciklažo plastike. 

• Uporabljene baterije: Oddajte jih v posebnih točkah za zbiranje elektronskih odpadkov. 

 

FRENCH 

Instructions d'utilisation pour le phare LED de vélo 

Instructions d'utilisation : 

• Installez le phare selon les instructions du fabricant, en vous assurant qu'il est solidement fixé au vélo. 

• Allumez le phare avant chaque trajet pour assurer une visibilité adéquate. 

• Si le phare dispose de différents modes d'éclairage, choisissez celui qui convient aux conditions d'éclairage et à vos 

besoins (par exemple, mode clignotant pendant la journée, lumière continue la nuit). 



• Vérifiez régulièrement l'état de la batterie (pour les phares rechargeables) ou remplacez les piles si nécessaire. 

Entretien : 

• Nettoyez régulièrement le phare de la poussière, de la saleté et de la boue, surtout après une conduite dans des 

conditions météorologiques difficiles. 

• Utilisez un chiffon doux et humide pour nettoyer la lentille afin d'éviter de rayer la surface. 

• Pour les phares rechargeables, rechargez la batterie régulièrement pour garantir une longue durée de 

fonctionnement. 

Élimination : 

• Pièces métalliques : Déposez-les dans un centre de recyclage local des métaux. 

• Pièces plastiques : Éliminez-les selon les réglementations locales de recyclage des plastiques. 

• Piles usées : Déposez les piles usées et les accumulateurs dans des points de collecte des déchets électroniques. 

 

SPANISH 

Instrucciones de uso para la luz LED para bicicleta 

Instrucciones de uso: 

• Instale la luz según las instrucciones del fabricante, asegurándose de que esté bien fijada a la bicicleta. 

• Encienda la luz antes de cada paseo para asegurar una visibilidad adecuada. 

• Si la luz tiene diferentes modos de iluminación, elija el adecuado según las condiciones de luz y sus necesidades 

(por ejemplo, modo intermitente durante el día, luz continua por la noche). 

• Verifique regularmente el nivel de la batería (para luces recargables) o cambie las baterías cuando sea necesario. 

Mantenimiento: 

• Limpie regularmente la luz de polvo, suciedad y barro, especialmente después de conducir en condiciones 

meteorológicas difíciles. 

• Utilice un paño suave y húmedo para limpiar la lente y evitar rayar la superficie. 

• Para las luces recargables, cargue la batería regularmente para garantizar una larga duración. 

Eliminación: 

• Piezas metálicas: Deposite en un punto de reciclaje de metales local. 

• Piezas plásticas: Elimínelas según las normativas locales de reciclaje de plásticos. 

• Baterías usadas: Deposite las baterías y acumuladores usados en puntos de recogida de residuos electrónicos. 

 

SWEDISH 

Användarmanual för LED-cykellampa 

Bruksanvisning: 

• Installera lampan enligt tillverkarens instruktioner och säkerställ att den är ordentligt fäst på cykeln. 

• Sätt på lampan innan varje cykeltur för att säkerställa tillräcklig synlighet. 

• Om lampan har olika ljuslägen, välj det som passar ljusförhållandena och dina behov (t.ex. blinkande läge på 

dagen, kontinuerligt ljus på natten). 

• Kontrollera regelbundet batterinivån (för uppladdningsbara lampor) eller byt batterier när det behövs. 

Underhåll: 



• Rengör lampan regelbundet från damm, smuts och lera, särskilt efter cykling i ogynnsamma väderförhållanden. 

• Använd en mjuk, fuktig trasa för att rengöra linsen så att du inte repor ytan. 

• För uppladdningsbara lampor, ladda batteriet regelbundet för att säkerställa lång driftstid. 

Borttagning: 

• Metallkomponenter: Lämna dem på en lokal metallåtervinningsstation. 

• Plastkomponenter: Kassera dem enligt lokala regler för plaståtervinning. 

• Använda batterier: Lämna använda batterier och ackumulatorer vid specifika insamlingspunkter för elektroniska 

avfall. 

 

PORTUGUESE 

Manual de utilização para luz LED de bicicleta 

Instruções de uso: 

• Instale a luz de acordo com as instruções do fabricante, certificando-se de que está fixada de forma segura na 

bicicleta. 

• Ligue a luz antes de cada viagem para garantir a visibilidade adequada. 

• Se a luz tiver diferentes modos de iluminação, escolha o mais adequado para as condições de iluminação e suas 

necessidades (por exemplo, modo intermitente durante o dia, luz contínua à noite). 

• Verifique regularmente o nível da bateria (para luzes recarregáveis) ou substitua as pilhas quando necessário. 

Manutenção: 

• Limpe regularmente a luz de poeira, sujeira e lama, especialmente após andar em condições climáticas adversas. 

• Use um pano macio e úmido para limpar a lente para evitar arranhões na superfície. 

• Para luzes recarregáveis, recarregue a bateria regularmente para garantir um longo tempo de operação. 

Eliminação: 

• Peças metálicas: Deposite-as em um ponto de reciclagem de metais local. 

• Peças plásticas: Elimine-as de acordo com as normas locais de reciclagem de plásticos. 

• Pilhas usadas: Deposite as pilhas e acumuladores usados em pontos de coleta de resíduos eletrônicos. 

 

NEDERLANDS 

Gebruikershandleiding voor LED-fietsverlichting 

Gebruik: 

• Installeer het licht volgens de instructies van de fabrikant en zorg ervoor dat het stevig op de fiets is bevestigd. 

• Zet het licht aan voordat je gaat rijden om voldoende zichtbaarheid te garanderen. 

• Als het licht verschillende verlichtingsmodi heeft, kies dan de juiste mode op basis van de lichtomstandigheden en 

je behoeften (bijv. knippermodus overdag, constante verlichting 's nachts). 

• Controleer regelmatig de batterijstatus (voor oplaadbare lichten) of vervang de batterijen wanneer nodig. 

Onderhoud: 

• Reinig het licht regelmatig van stof, vuil en modder, vooral na het fietsen onder slechte weersomstandigheden. 

• Gebruik een zachte, vochtige doek om de lens schoon te maken en krassen te voorkomen. 

• Voor oplaadbare lichten, laad de batterij regelmatig op om een lange gebruiksduur te waarborgen. 

Verwijdering: 



• Metaalonderdelen: Breng ze naar een lokaal recyclingpunt voor metalen. 

• Kunststofonderdelen: Verwijder ze volgens de lokale voorschriften voor kunststofrecycling. 

• Gebruikte batterijen: Breng gebruikte batterijen en accu's naar een elektronisch afvalinzamelpunt. 

 

ITALIANO 

Manuale utente per la luce LED da bicicletta 

Istruzioni d'uso: 

• Installa la luce seguendo le istruzioni del produttore, assicurandoti che sia fissata saldamente alla bicicletta. 

• Accendi la luce prima di ogni viaggio per garantire la visibilità adeguata. 

• Se la luce ha diverse modalità di illuminazione, scegli quella adatta alle condizioni di illuminazione e alle tue 

necessità (ad esempio, modalità lampeggiante di giorno, luce continua di notte). 

• Controlla regolarmente lo stato della batteria (per le luci ricaricabili) o sostituisci le batterie quando necessario. 

Manutenzione: 

• Pulisci regolarmente la luce dalla polvere, dallo sporco e dal fango, soprattutto dopo aver pedalato in condizioni 

meteorologiche avverse. 

• Usa un panno morbido e umido per pulire la lente per evitare di graffiare la superficie. 

• Per le luci ricaricabili, ricarica la batteria regolarmente per garantire un lungo tempo di funzionamento. 

Smaltimento: 

• Parti metalliche: Deposita le parti metalliche in un punto di riciclo locale. 

• Parti in plastica: Smaltisci le parti in plastica secondo le normative locali di riciclaggio. 

• Batterie usate: Porta le batterie e gli accumulatori usati ai punti di raccolta dei rifiuti elettronici. 

 


